
                                                
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  ПОДЛЕЖАЩЕЕ                  ДОПОЛНЕНИЕ 

Als sie endlich zur Arbeit gegangen war, blieb der Spiegel noch 3 
Stunden warm.            (1)                 (2) 
 
 
Когда она, наконец,  ушла на работу, зеркало ещё 3 часа 
оставалось тёплым.    (1)              
     (2) 
 

СРАВНИВАЯ НЕМЕЦКОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ С РУССКИМ, 
ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ НА ТО, КАКУЮ ФУНКЦИЮ ВЫПОЛНЯЕТ  

ГЛАГОЛЬНАЯ ФОРМА  
DAS PLUSQUAMPERFEKT (1): 

Глагольная форма Das Plusquamperfekt выражает действие в 
прошлом, произошедшее раньше другого действия в прошлом, 

или “давнопрошедшее” действие в прошлом. 
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Reise nach Moskau Erholung im Süden Omabesuch 

 
Ich reiste nach  
                    Moskau. 

 
Ich erholte mich im  
                      Süden. 

 
Ich besuchte meine  
                               Oma. 

Nachdem ich nach Moskau gereist war, erholte ich mich im Süden. 
После того как я съездил в Москву, я отдыхал на юге. 

 
Nachdem ich mich im Sьden erholt hatte, besuchte ich meine Oma. 

После того как я отдохнул на юге, я навещал свою бабушку. 

haben/ sein 
в Претерите 

Das  
Partizip II 

1. hatte 
2. hattest 
3. hatte 
 
1. hatten 
2. hattet 
3. hatten 
 

1. war 
2. warst 
3. war 
 
1. waren 
2. wart 
3. waren 
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